
A P R I L 
15 S Peter Gonz. 
16 N Bela nedelja 
17 P Justin 
IS T A polonij 
19 S Lin, IX. ® 
20 č Neža Mont. 
21 P Anzelm + 
22 S Aleksander, m. 
23 N 2. po Velik. 
24 P Jurij 
25 T Marko 
26 S Mati dobr. sv.® 
27 <5 Cita 
28 P Egidij + 
29 S Peter, muč. 
30 N 3. po Velik. 
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Hitler sklical za 28. aprila izredno zasedanje državnega 
zbora in bo ob tej priliki odgovoril na Rooseveltov 
apel. — Divji napadi časopisja v Nemčiji, Italiji in 
Španiji proti Rooseveltovi poslanici. 

Berlin, Nemčija. — Posla-
nice, ki jo je prejel koncem 
tedna od ameriškega predsed-
nika Roosevelta, Hitler ne bo 
enostavno prezrl, kot se je v 
nekaterih krogih sprva' do-
mnevalo; nasprotno, odgovo-
ril bo na njo s pravo teatralič-
no slovesnostjo. Obenem je 
tudi ukrenil, da odgovora' ne 
bo izrekel samo v svojem' ime-
nu, marveč v imenu celega 
nemškega naroda. V to svrhc 
je dal sklicati k izrednemu 
zasedanju državni zbor, da bo 
na ta način zadobila zadeva 
višek uradnega značaja. Slo-
vesni dan, ki ga je v to svrho 
določil, IJO 28. april. 

FRANCO V 
NOVTKRIZI? 
Močna stranka Karlistov baje 

grozi z uporom. 

Iz pisanja nazijskega časo-
pisja, ki je popolnoma pod 
kontrolo vlade, se lahko jasno 
razvidi, kako se bo glasil Hit-
lerjev odgovor na Ilooseveltov 
apel. Kakor je bilo včeraj ob-
širnejše poročano, je ameriški 
predsednik stavil Hitlerju 
Mussoliniju predlog, naj se 
obvežeta, da sta p r i volji, 
vzdržafci se najmanj zn , doba 
desetih let vsakega napada na 
druge države, na kar je Roo-
sevelt obljubil, da bo izposlo-
val enako obvezo še od drugih 
držav. Nazijski listi v odgovor 
obdolžujejo Roosevelta v s e h 
mogočih zahrbtnih motivov!, 
med drugimi tudi, da je to le' 
publiciteta, da si zasigura tre-
tji termin. V srdjtih napadih 
žigosajo poslanico kot ne-
sra'mhost, kot popolno igno-
ranco evropskih razmer in kot 
hinavščino, za katero se skri-
va pohlep Amerike po svetov-
ni nadvladi. 

V podobnem tonu piše o 
Rooseveltovem apelu tudi ča 
sopisje v drugih dveh evrop-
skih fašističnih državah, Itali-
ji in Španiji. Ogorčenje se iz-
raža zlasti glede tega, da se 
je Roosevelt upal, postaviti ta-
korekoč na zatožno klop dve 
taki vzvišeni osebnosti, kakor 
sta Hitler in Mussolini, in ju 
označiti kot dva poredna deč-
ka, ki sta kriva vseh stisk, ka-
tere točasno tlačijo Evropo. 

Zelo je značilno, da se ni-
kjer ne daje noben temeljit 
odgovor na vsebino poslanice 
same, marveč, da se listi kar 
kosajo med seboj, kateri bo 
bolj očrnil značaj Roosevelta 
samega, oziroma Amerike v 
splošnem. 

o — - — 
DEMOKRATI PRIHAJAJO 

K PAMETI 
Oshkosh, Wis. — Vodite-

ljem demokratske stranke se 
je pričelo bistriti v glavi glede 
vzroka za nazadovanje, ki je 
zadelo stranko ob zadnjih vo-
litvah v novembru. Uvidijo 
zdaj, da je prišlo do njih u-
sode predvsem zaradi njih tr-
dovratnosti proti predsedniku 
in njegovi vladi, iz česar je 
prišla nedelavnost in kot po 
sledica je sledila nato nevolja 
volilcev. Zadnjo nedeljo so 
imeli tukaj poraženi demokra-
ti zborovanje, na katerem so 
postavili temelj novi politiki, 
namreč postaviti se pod vod-
stvo Roosevelta in zavrniti 
vsako druženje z republikanci. 

Pariz, Francija. — Kakpi 
se poroča iz Španije, je gen. 
Franco odločil, da se sijajna 
zmagoslavna parada v Madri-
du, ki je bila določena za 2. 
maja, prestavi na 15. maja, in 
iz raznih virov se trdi, da se 
morebiti tudi tedaj ne bo vr-
šila. Vzrok za to je, ker so se 
v notranjosti pojavili ostri 
spori med Frankom in stranko 
Karlistov, kateri so bili Fran-
kovi glavni podporniki zlasti 
ob začetku vojne. Ti so nam-
reč silovito nasprotni temu, ; 

ker se je Franco tako očitno 
zvezal s Hitlerjem in Mussoli-
nijem in še zdaj ni odredil, da 

in | bi alrmadi obeh držav zapusti-
li špansko zemljo. Govorice 
gredo tako daleč, da se trdi 
celo, da se Karlisti pripravlja-
jo na pravo revolucijo, ako se 
ne bo odstranil iz Španije 
vpliv Italije in Nemčije. 

o 

A n a m i razgovori 
USODNA 
POVODENJ 
Dolina Ohio reke ponovno 

ogrožena od poplave. 
— o — 

Louisville, Ky. — Dolini 
O h i o r e k e preti točasno 
zopet povodna katastrofa. 
Močno deževje zadnjih dni je 
povzročilo, da se je na nekate-
rih mestih dvignila voda v 
strugi za več čevljev, in v po-
nedeljek se je napovedovalo, 
da se bo moralo izseliti naj-
manj 3000 oseb, ako se bo na-
raščanje vode nadaljevalo. 
Prizadeti so kraji v West Va.( 
Kentucky, Ohio in Indiani. Do 
ponedeljka so tri osebe utoni-
le, ena od teh v Salem, W. 
Va., ko je tamkaj voda zalila 
trgovski del mesta. 

PAPEŽEV POZIV ŠPANIJI 
Vatikan. — Papež Pij je 

imel zadnjo nedeljo govor po 
radio, in sicer v španskem je-
ziku, v katerem je apeliral 
na tiste, ki vladajo novi Špa-
niji, in na špansko duhovšči-
no,naj vodijo svojo deželo na-
zaj k idealom katoliške cer-
kve. Posebej je naročil ško-
fom, naj se s prizanesljivo 
ljubeznijo zavzamejo, da pri-
dobe nazaj tiste, ki so bili za-
peljani. Izrazil je pohvalo 
vsem, kateri s o se borili v 
obrambo, civilizacije proti raz-
širjanju brezboštva. 

KORAK AMERIKE 
RAZOČARAL JAPONSKO 
Washington, D. C. — Zad 

nji teden se je na naročalo 
predsednika Roosevelta povr-
nila mornarica Zed. držav z 
Atlantika, kamor je bila -pred 
tedni poslana v svrho manev-
rov, nazaj na Pacifik. Kakor 
se poroča iz Šanghaja,, je ta 
korak povzročil na Japon-
skem razočaranje. Tamkaj so 
imeli baje v načrtu, da bo v 
slučaju vojne v Evropi Japon-
ska pograbila na Pacifiku vse, 
kar bo mogla doseči. Povratek 
ameriškega brodovja pa ji je 
dokaz, da bodo Zed. države 
pazile na njene kretnje. 

o 
UGODEN ODMEV 

PREDSEDNIKOVEGA 
APELA 

Washington, D. C. — Veči-
na evropskih držav je z veli-
kim odobravanjem vzela na 
znanje apel, ki ga je poslal 
predsednik Roosevelt koncem 
zadnjega tedr.a obema dikta-
torjema, Hitlerju in Mussolini-
ju. Podobna priznanja so pri-
šla tudi iz večine dežel na 
obeh ameriških kontinentih, 
kakor se je izrazil zadnjo ne-
deljo državni department. Iz 
Rusije pa je predsednik cen-
tralnega eksekutivnega odbo-
ra, M. Kalinin, poslal Roose-
veltu brzojavko, v kateri mu 
je čestital in obenem povda-
ril, da je našla njegova posla-
nica najtoplejši odmev v srcih 
ljudi sovjetske unije. 

o 
LA GUARDIA APELIRAL 

NA ROOSEVELTA 
New York, N. Y. — Tukaj-

šnji župan La Guardia je zad-
njo nedeljo poslal predsedni-
ku Rooseveltu apel, naj upo-
rabi svoj vpliv, da privede do 
sporazuma med premogarsko 
unijo in lastniki premogovni-
kov, da se bo sklenila nova po-
godba glede ur in plač. 

SMRTNA KOSA 
Chicago, 111. — V nedeljo 

je preminula nagle smrti, po-
tem ko je bila odpeljana v 
bolnišnico, Mrs. Emilija Ban-
ko, 1933 W. 22nd Pl. Pokojna 
je bila stara 55 let in je bila 
doma iz Ljubljane. Zapušča 
šest hčera in enega sina. Nje'., 
no truplo leži v kapeli Zefra-
novega pogrebnega zavoda, 
od koder se bo vršil pogreb v 
četrtek dopoldne po sv. maši 
v cerkvi sv. Štefana ob 10. 
uri na St. Mary's pokopališče. 

o 
NOVI VRH. SODNIK 

ZAPRISEŽEN 

Washington, D. C. — Naj-
novejši imenovanec na vrhov-
no sodišče Zed. držav, Wm. 
O. Douglas, je bil zaprisežen 
v svoj urad ta ponedeljek. No-
vi sodnik ima šele 40 let in 
je tako najmlajši mlož, ki je 
kdaj sedel na vrh. sodišču od 
1812 naprej; tedaj je postal 
sodnik Jos. Story, ki je imel 
le 32 let. 

KRIZEMJVETA 
— Nice, Francija. — Iz ob-

mejnih krajev v Italiji je bilo 
koncem tedna izgnajnih 62 
francoskih družin, ki so pri 
spele preko meje v Francijo. 
Skupno je bilo izgnanih tekom 
zadnjih mesecev iz Italije 
okrog 100 franc, družin. 

— Jokohama, Japonska. — 
Spremljana od d v e h japon-
skih bojnih ladij, je prispela 
semkaj zadnjo nedeljo ameri-
ško bojna ladja, Astoria in 
pripeljala s seboj prah trupla 
japonskega poslanika v Ame-
riki, H. Saito, ki je umrl v 
Washingtonu 26. februarja. 

— Seville, Španija. — V tu-
kajšnjem mestu se je zadnjo 
nedeljo vršila proslava zmage 
nacionalistične armade, p r i 
kateri je prisostvoval gen. 
Franco, sam. V svojem govoru 
je otrienil, da ima Španija to-
časno milijon mož pod orož-
jem. 

— Torotno, Ont. — V tu-
kajšnji zakonodaji je bil stav-
ljen zadnjo sredo zakonski 
predlog, ki vsebuje podobna 
določila za zagotovitev delav-
skih pravic kakor Wagnerjev 
zakon v Zed. državah. 
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P O S L A L P O M E M B E N P O Z I V HITLERJU 

Predsednik Roosevelt je koncem zadnjega tedna presenetil svet s svojo 
poslanico Hitlerju, o kateri je bilo včeraj podrobneje poročano. V njej je 
apeliral na Hitlerja, naj da zagotovilo, da ne namerava napasti nobene dr-
žave. Slika kaže predsednika, ko je v družbi z Mrs. Roosevelt na velikonoč-
ni ponedeljek pozdravil otroke, ki so se igrali na travniku pred Belo hišo. 

S0VJETE SNU-
BIJO V ZVEZO 

Anglija in Francija prosite 
Rusijo pomoči. — Pogaja-
nja, da pošlje Rusija Poljski 
in Rumuniji aeroplane in 
orožje. 

London, Anglija.— Od ape-
la, ki ga je poslal Roosevelt 
Hitlerju in Mussoliniju, si An-
glija! ne obeta dosti. Največ, 
kar bo z njim doseženega, bo 
po njenem mnenju to, da. bo-
sta oba diktatorja mirovala 
za nekaj dni, nikakor pa ne, 
da bi morebiti opustila svoj 
program za ekspanzivnost. Za-
to tudi Anglija v zvezi s Fran-
cijo ne odneha z snovanjem 
svojih protinačrtov, da posta-
vi pred oba agre&ivna naroda 
čim najbolj strnjeno skupno 
fronto. 

Med malimi narodi v vzho-
dni in jugovzhodni Evropi se 
ii je to že dokafj posrečilo s 
pridobitvijo Poljske, Rumuni-
je in Turčije v svoj obrambni 
blok. Zaveda pa se, da bi te 
države same , od sebe ne mo-
gle dolgo vzdrževati napada, 
ker 'bi jim pričelo primanjko-
vati vojnega materija la, zlasti 
aeroplanov. Anglija in Fran-
cija bi jih s tem ne mogli za-
lagati, ker bi ne imeli nikakih 
neposrednih stikov z njimi; 
edina, ki bi prišla v to svrho v 
poštev, je sovjetska Rusija in 
to deželo ste pričeli obe za-
padni velesili snubiti s pravo 
nujnostjo. 

Gotovo je zdaj sovjetom v 
veliko zadovoljstvo, da je na-
pram njim postala mogočna 
Anglija tako ponižna. Niti pol 
ieta še ni poteklo, odkar ste 
Anglija in Francija tako pre-
zirali Rusijo, da se jima niti 
ni zdelo vredno, obvestiti jo 
o kramariji v Monakovem, kaj 
šele, da bi se posvetovali z 
njo; razmere so se pa nenad-
no tako zasukale, da se mo-
rate zdaj na isto Rusijo obra-
čati s prošnjo. 

Rusija se je spustila z njima 
v pogajanja glede pomoči, ne 
sicer iz kakega prijateljstva 
do njih, marveč zato, ker vi-
di, da bi utegnila biti tudi ona 
sama ogrožena od nemške 
agresivnosti. Točasno gredo 
ooga.fanja za tem, da bi Ru-
sija zalagala Poljsko in Ru-
munijo z orožjem in aeropla-
ni, dočim bi sovjetska arma-
da sama še ne prišla v poštev. 
Ti obe zadnji državi ne želite 
namreč sovjetskega vojaštva 
na svojo zemljo, ker se bojite, 
da bi se z njim ne pričel raz-
širjati komunizem. 

o 

IRSKA NAMERAVA 
OSTATI NEVTRALNA 

Ennis, Irska. — Min. pred-
sednik de Valera se je zadnjo 
nedeljo izrazil, da bi le po-
sebna milost Previdnosti mo-
2-la točasno rešiti Evropo voj-
ne, ki bo bolj strahovita, ka-
kor je bila zadnja. Povdaril 
pa je, da je želja irskega 
ljudstva in njegove vlade, da 
se njih dežela ne zaplete v 
vojno, Politika vlade, je de-
jal, stremi za tem, da ohrani 
nevtralnost. 

Iz Jugoslavije 
Da se zaščitijo gospodarski interesi, je finančno minister-

stvo prepovedalo uvažati v državo 1000 in 500 dinar-
ske bankovce. — Žalostne posledice medsebojnega 
sovraštva med fanti. — Smrtna kosa in drugo. 

Važno naznanilo 

Zaščita domačih gospodar-
skih interesov, katerim služi 
tudi valutna politika je nare-
kovala odredbo jugosl. finanč-
nega ministrstva z dne 21. no-
vembra 1938. Ta odredba 
namreč prepoveduje uvoz v 
državo 1000 in 500 dinarske 
bankovcev. To,sicer strogo pre-
poved, je izzvala nezakonita 
in spekulacijska trgovina, s te-
mi bankovci, ki je bila zlasti 
v tujini posebno živahna in ki 
je vodila do pridnega tihotap-
ljena teh valut v državo. S to 
odredbo pa se je ta nečeden 
posel, ki je mogel prizadejati 
jugosl. narodnemu gospodar-
stvu, zlasti pa naši valutni in 
devizni politiki precej škode, 
onemogočil. 

Žal, da so s tem prizadeti 
tudi interesi nedolžnih, zlasti 
interesi našiih izseljencev. Ve-
deti je treba.da so odslej 1000 
dinarski in 500 dinarski ban-
kovci izključno interno, doma-
če denarno sredstvo, ki je v 
inozemstvu s e d a j takorekoč 
brez vrednosti. * To je važno, 
da vedo vsi naši izseljenci in 
da se po te'm tudi ravnajo: 
uvoz teh bankovcev v državo 
je sedaj onemogočen, zame-
njati pa jih tudi v inozemstvu 
ne bo mogoče, saj jih nobena 
banka ne bo hotela sprejeti. 

Ob tej priliki moramo opo-
zoriti še na. nevarnost, ki se 
more pojaviti. Ljudje, ki so se 
pečali z zgoraj imenovano tr-
govino in poklicnim tihotap-
stvom, bodo verjetno skušali 
preostale svoje bankovce za-
m'enjati z ondotnimi valutami, 
pod Bog ve kakšnimi ugod-
nostmi cenami. Ne nasedajte! 
Če imate denar v tujih valutah 
pa bi ga hoteli zamenjati za 
naš denar, ne sprejemajte v 
zamenjavo omenjenih bankov-
cev: ne boste jih mogli posla-
ti, ne prinesti domov niti ne 
zamenjati za drug denar. 

— TORD. 

Če sovraštvo zmaguje nad 
pametjo 

Kranj, 27. marca. — Lani 
septembra je padel kot ne-
dolžna žrtev sovraštva med 
fanti iz Besnice in Gorenje 
Save pri Kranju 24 letni že-
lezniški delavec Jerala Janez. 
Nesrečnega fanta je ubil to-
varniški delavec Krt Vinko iz 
Gorenje Save in sicer samo za-
to, ker je bil Jerala pač Bes-
ničan. Besniški fantje so nam-
reč pred kakimi 10 leti ubili 
Vinkovega brata in za brato-
vo smrt se je Vinko hotel ma-
ščevati, pa je prelil nedolžno 
kri. Kot žrtve sovraštva med 
fanti iz Gorenje Save in Bc3-
ničani sta padli torej že dve 
smrtni žrtvi. Krt Vinko je bil 
s svojim tovarišem, ki je bil 
navzoč pri uboju Jerala, ostro 
obsojen, vendar je bil do se-
daj začasno na svobodi. Dogo-
dek, ki se je odigral v soboto 
25. marca med Krtovimi fanti 

in med Besničani kaže, da se 
še-razmerje med njimi ni prav, 
nič ni spremenilo in da vlada 
med njimi sedift bolj ostro; 
sovraštvo, ki išče novih nesreč-
nih žrtev. Sovraštvo zmaguje 
nad pametjo in tako fantje ne 
uvidijo, da novi spopadi ne 
maščujejo prelito kri, ampak 
prinašajo le nesrečo številnim; 
družinam in sramoto vsej oko-
lici. 

V soboto je bil na LaboraK 
pri Stražišču vojni razpored, 
h kateremu so prišli tudi fan-
tje iz Besnice. Popoldne so 
bili seveda v gostilni, kamor 
ie prišel tudi Krt Vinko, ka-
tei*i je izmenjal z Besničani 
nekaj ostrih besed. Vendar 
v gostilni ni prišlo do spopa-
da, ker je Krt kmalu odšel 
domov. Še isti večer pa so se 
Krtovi fantje srečali z Besni-
čani in vnel se je boj med nji-
mi in sicer s kamenjem. Ne« 
ka!j fantov je odneslo krepke 
bunke na glavah. Zadevo pre-
iskuje kranjska policija. 

^ -1 

Jugoslovanski konji za turšlčd 
armado 

Kakor se poroča, so se pi*ed 
kratkem mudili v PodravinI 
odposlanci turškega vojnega 
ministerstva, polkovnik in dva 
podpolkovnika iz Ankare. V; 
Podravini. Prekmurju in Sla-
voniji nameravajo nakupiti 
okrog 1000 konj za turško 
poljsko in težko topništvo. Ko-
nje plačujejo 4500 do 700Q 
dinarjev. 

Smrtna kosa %' 

V Št. Vidu pri Stični je 
umrl Ludvik Oven, gostilničar; 
in posestnik. — V Ljubljani 
je umrla Marija Požar. —- V 
Kamniku je Umrla Avgusta 
Klančar, šolska upraviteljica 
v pokoju. — V Budni pri Ptu-
ju je umrl 90 letni Jurij Ku-
har,oče cistercijanskega prior-
ja Roberta Kuhalrja, ki deluje 
na Poljskem pri Krakovu. —• 
V Hajdošah pri Ptuju je umrj, 
Matej Turnšek, stari oče p. 
Metoda Turnška, cistercijana 
v Stični star 84 let. 

o 

S kolesa je padla 
Posestnikova ž e n a Marija' 

Ogrizkova iz Zgornje Hajdine 
$e je vozila s kolesom in je 
pri tem tako nesrečno padla, 
da so jo morali zaradi po-
škodb, ki jih je dobila, odpe-
ljati v ptujsko bolnico. 

Gorelo je 
Pri Sv. Ani nad Tržičem je 

zgorela posestniku Dovžanu 
hiša. Ker je bilo vse suho, so 
se plameni bprijeli tudi gospo-
darskega poslopja posestnika 
Franca Zupana in ga uničili. 
Z velikimi napori se je gasil-
cem posrečilo da so rešili Zu-
panovo hišo pred uničenjem* 
Nihče ne ve, kako je ogenj na-
stal. 

o 
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Z vso naglico so potem ptomi hiteli 
iz prestolne dvorane v svo j oddelek in 
si nataknili nepremočl j ive obleke ter se 
d o b r o oboroži l i . Kmalu je šest p t o -
rnov zapustilo tempeljsko palačo in že 
so hiteli p o vodi je jera Horuš za Tar -
z a n o m in Herkufom, da bi ju vjeli in 
privedli nazaj 

. . . Teda j je Tarzan napel vs? svoje 
sile in z nadčloveško m o č j o se mu je 
k o n č n o posrečilo, da je premaknil te-
žak železni pokrov , ki je zaškripal v 
svoj ih tečajih, kakor da ni bil f e sto-
letja v rabi. K o j e bil pokrov odstra-
njen, s« je sklonil in zagledal v vodi 
Ženski obraz — bila je Helena!, « 

AMERIKANSKI SLOVENEC Sreda, 19. aprila 1939 

Amerikanski Slovenec 
Prvi in najstarejši slovenski 

list v Ameriki. 
Ustanovljen leta 1891. 

Izhaja vsak dan razun nedelj, pone-
teljkov in dnevov po praznikih. 

Izdaja In tiska: 
EDINOST PUBLISHING CO. 

Naslov uredništva in uprave: 
1840 W . Cermak Rd., Chicago 

Telefon: C A N A L SS44 

Naročnina: 
Za celo leto 
Za pol leta _.. 
Za četrt leta 

Za Chicago, Kanado in Evropo: .... 
Za celo leto $6.00 
Za pol leta - 3.00 
Za četrt leta 1-75 
Posamezna številka _ 3c 

The first and the Oldest Slovene 
Newspaper in America. 

Established 1891. 

Issued daily, except Sunday, Mon-
day and the day after holiday«. 

Published by: 
EDINOST PUBLISHING CO. 

Address of publication office: 
1849 W . Cermak Rd., Chicago 

Phone: C A N A L 5544 

Subscription: 
For one year — 
For half a year 

$5.00 
„ _ 2.50 

For three months 1-50 
Chicago,' Canada and Europe: 

For one year $6.00 
For half year 3-00 
For three months 1-75 
Single copy 3c 

nami, naši "voditelji" še vedno niso bili sposobni pregle-
dati položaj, temveč so nam skrivnostno zagotavljali, ka-
ko "stoji naša stvar dobro". 

Slovenska "narodna vlada", ki jo je sestavil dr. Izidor 
Cankar, zato ni mogla biti kos svoji nalogi. Ko je šlo za 
formalno zedinjenje s Hrvati in Srbi v eno državo, smo bi-
li brez vsakršnega koncepta. Ni bil sklican slovenski de-
želni- zbor in niso se skušali opreti na ljudstvo in dobiti z 
njim potrebnih stikov, temveč so začeli v čedalje večji me-
ri prosjačiti" v Belgradu za razna dovoljenja in privolje-
nja ter s tem ustvarjali centralizem, čeprav je celo Pašič 
še iz Pariza pisal Vesniču, da bo treba dati Jugoslaviji se-
veda — federalistično obliko. 

(Konec prih.)' 

Dopisi važnega pomena za hitro objavo morajo biti doposlani na uredništvo 
ruaj dan in pol pred dnevom, ko izide list. — Za zadnjo Številko v tednu je čas 
do četrtka dopoldne. — Na dopise brez podpisa se ne ozira. — Rokopisov ured-
mStvo ne vrača. ' 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 
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Zakaj nas ne upoštevajo? 
Pod zgorajšnjim naslovom je te dni objavila "Slove-

nija", ki izhaja v Ljubljani zelo zanimiv članek, v katerem 
značilno dokazuje, kako smo Slovenci sami krivi, da nas 
svet premalo pozna in logično temu tudi prezira in prav 
nič ne upošteva. List omenja, kako razne mednarodne 
odličnosti ki potujejo preko Ljubljane, slovensko prestol-
nico nekam prezirajo, ustavljajo se pa v Zagrebu in Bel-
gradu. List pripominja: "Tu bi človek pač mislil, da smo 
sami tudi nekaj krivi. Potrebna je odločnejša beseda. 
Povedati je treba, da smo krivi vsi, hudo krivi, in ta kriv-
da nas že tudi dolgo tepe, toda naučili se nismo doslej še 
prav nič iz tega." 

V nadaljnem pa člankar poda zelo nazorno sliko, ka-
ko Slovenci zaostajamo v tem oziru. Članek se glasi da-
lje dobesedno tako-le:' 

"Smo majhen in reven narod. Živimo pa na zemlje-
pisno zelo važnem delu Evrope. Tepli, stiskali in izrab-
ljali so nas enkrat eni, drugič drugi, toda za svoje osvobo-
jenje v svoji zgodovini nismo storili od kmečkih uporov 
dalje še skoraj ničesar. Drugi stiskani narodi so imeli 
pred seboj jasne cilje in so za njih izvršitev storili vse, kar 
so le mogli in kar je bilo potrebno. Poglejmo le Cehe ali 
Poljake. Desetletja so preplavljali, vso odločujočo Evro^ 
po z informativnimi in propagandnimi spisi, v svetovni 
vojni so poslali ven svoje najboljše može, ki so jih sploh 
imeli, in organizirali v legijah tudi svoje lastne moči. Zato 
je v odločilnih dnevih vedela za te narode in njih zahteve 
vsa Evropa, da, ves svet, in je njih zahteve tudi upošte-
vala. 

Celo Hrvati so delali tako. Med vojno je zastopal 
njih prizadeve mož Trumbičevega formata, in danes ve ne 
le za njih obstoj, temveč tudi za njih zahteve vsa kulturna 
Evropa. In menda ga tudi danes celo pri nas ni več res-
nega človeka, ki bi še dvomil, da bodo oni te svoje težnje 
tudi dosegli. 

A mi Slovenci!? Skoraj do konca svetovne vojne je 
bil naš edini narodni program — vse za vero, dom, cesar-
ja, a vsa naša "politika" je obstajala deloma v prerekanju 
za razna uradniška mesta in v pobiranju raznih drobtinic. 
Imeli smo cele legije slavljenih "voditeljev", nikoli pa ka-
kega občenarodnega programa. Da, leta 1848. ga nam je 
za tedanje čase prav dobrega skušala ustvariti majhna 
družba dunajskih Slovencev, toda Čez noč je splahnil. 

Tako smo prišli v svetovno vojno. Slovenskim "vodi-
teljem" se dolgo še malo ni zdelo, ne za kaj gre in ne kaj bi 
bila njih dolnžost. Njih obzorje je obsegalo le ozemlje 
med Ljubljano in predsobami raznih uradnikov po dunaj-
skih ministrstvih. Kaj se je komu sanjalo o komponentah, 
ki vodijo svetovno politiko in usodo narodov, saj je za na-
rodnega voditelja že zadostovalo, če je znal primerno za-
rohneti na kakem vaškem ali trškem shodu. Zato so med 
svetovno vojno tudi zastopali v velikem svetu, ki je odlo-
čeval, Poljake svetovno znani Paclerewski, Cehe Masaryk, 
Hrvate Trumbič, nas pa taki ljudje, kakor so nas pač za-
stopali. V Evropi sploh niso vedeli za Slovence, saj nobe-
nemu naših neštetih voditeljev nikoli niti v glavo ni padlo, 
da bi bilo morda to sploh potrebno. 

Edini dr. Janez Evangelist Krek je že kmalu po za-
četku svetovne vojne zaslutil, za kaj gre in kam gre raz-
voj. Treba mu je bilo premagati hude ovire, da je s svo-
jimi idejami predrl vsaj v ožjem krogu svojih prijateljev 
in izoblikoval geslo, ki je našlo svoj izraz v majski dekla-
raciji. Da, samo geslo, kajti majska deklaracija ni bila 
program. Preden je prišel do oblikovanja kakega pro-
grama, je legel v prezgodnji grob. Majhni izvrševalci 
njegove oporoke so ustanovili Narodni svet, s katerim pa 
niso vedeli kaj začeti in ga nikoli niso sklicali niti k eni 
seji. 

Nasledki take "politike" seveda niso mogli izostati. 
Medtem ko so drugi zatirani narodi dosegli svoje osvobo-
jenje, smo bili pa mi — razdeljeni na štiri dele. Niti toliko 
odgovornosti niso čutili naši "voditelji" nasproti lastne-
mu narodu, da bi bili stopili v zvezo z dr, Trumbičem, raj-
ši smo nosili na fronte — srebrne rogove. In ko je bilo že 
vse v razsulu, ko bi bili imeli že priliko spoznati, kako je z 

PRAZNIKI IN KAMPANJA 
"AMER. SLOVENCA" 

Pueblo, Colo. 

Moram prijeti za pero in pi-
sati od minule kampanje, ker 
am o s pomočjo dragih naroč-
nikov dosegli prvo mesto. Vsi. 
ki ste po raznih naselbinah 
pomagali in dajali meni glaso-
ve, se vam, prav iz srca za-
hvaljujem. Bodite u ver j eni, da 
niste denarja vrgli v slabo, 
ampak za prekoristno stvar, 
ko ste si na novo naročili 
Amerikanski Slovenec. Pa tu-
di starim naročnikom prav le-
pa hvala, ko ste mi šli tako 
na roke, da ste ponavljali na-
ročnino, eni celo po dve leti. 
Drugi naročniki, ostanite zve-
sti do konca svojemu katoli-
škemu listu. Katoliško časopis-: 
je nam bodi kot naša vsakda-
nja hrana, ki naj nas bodri, 
da ostanemo zvesti v katoliški 
veri, saj se naše katoliško ča-
sopisje bori za resnice in pra-
vice katoličanov, — Prav lepo 
se zahvaljujem tudi Mr. Louis 
Germu, ki mi je pomagal in 
vozil težke bombe nek popol-
dan, da je kar mašina poka-
la. — Res, ko tako le okolu 
hodiš, pa marsikaj doživiš. 
Zadnja dva dni sem se vozila 
z Mrs. Rože Egan in Mrs. J. 
Kastelic je tudi pripomogla. 
Pridemo v nek kraj, kjer je 
velik pes ležal pred porčem. 
Meni se je zdelo, da ni varno 
iti na dvorišče, toda "šoferar-
ca" je zajčela pritiskati na 
"horn" in trobiti, da bi se 
kdo v hiši oglasil. Nikdo ni 
prišel ven, jaz se pa opogu-
mim in stopim iz avta. Toda, 
o strah. V trenutku prirohni 
kosmata pasja mrcina k meni, 
se vzpne name in mi pritisne 
poljub. Vsa trda od straihu 
sem si komaj toljko opomo-
gla, da sem se prijela za nos, 
če je sploh še gori. Na srečo 
ni nos utrpel nikake škode. V 
tem je pa že prišla iz hiše ne-
ka dekle in gospodinja, ki sta 
spravili psa na varno. — Po-
ljub mi je ukradel ta kosma-
tinec. Če bi bil imel ta tat po-
ljubov dve nogi, ga grem' prav 
gotovo takoj tožit. Ker je pa 
imel štiri, mu naj bo za en-
krat oproščeno. — Gospodinja 
me je tudi potem potolažila, 
da ni pes hud, da je "play 
dog". — Ko pridem zopet 
dobro k sebi, se malo pogovo-
rimo in gospodinja je ponovi-

la naročnino zopet za eno le-
to. — Podamo se naprej in zo-
pet naletimo na drugega psa. 
Komaj sem potrkala na vra-
ta se že oglasi pasje renčanje 
in kosmatinec je že bil pri 
vratih. Rad bi b,il prišel ven, 
pa sve z Mrš. Kastelic tiščale 
mrežasta vrata. Zopet je go-
spodinja posredovala, da je 
oilo vse dobro. — Vse preveč 
psov je okoli. — Ko sem bila 

se mlada, m'ocna; in zdrava, 
jih nisem bala, zlasti ne pri-
vezanih, sedaj je drugače. — 
Tako smo agitirali v letošnji 
kampanji in prav lepa hvala 
Mrs. KžMelic, ki si šla z ma-
no. Vsem- prijateljem sirom 
Amerike in zjla^ti našli Colo-
radi zakličem. Bog vas živi 
vse, po smrti vam pa podeli 
nebesa! 

Veliko noč smo obhajali na 
vso moč slovesno. Ob 5:30 je 
bila slovesna sv. maša z leviti 
in. ko je sonce vzhajalo, je 
božji Zveličar zmagoslavno 
vstal ,iz groba. Gospod je 
vstal, Aleluja. — Vsako leto 
je v naši cerkvi bolje in lepše. 
Vse priznanje in čast vsem, ki 
se za to trudijo. Rev. Anton 
llojtz, ki so naučili "korester" 
lepo peti; čč. sestram, ki so 
tako lepo okrasile božji grob 
in veliki oltajr* Ob 7:30 zopet 
nebeško lepo petje pod vod-
stvom Mr. John Germa, kate-
rega je izvajalo pevsko dru-
štvo Preširen. Tudi jaz sem 
bila navzoča in Bog bodi za to 
zahvaljen, kajti lansko leto 
nisem mogla iz postelje se-
dem mesecev. — Pozdravljeni 
naročniki, novi in stari tukaj 
v naselbini, po celi Uniji in v 
starem kraju. 

J. Meglen 

ČASTITKE H KAMPANJSKI 
ZMAGI 

Willard, Wis. 
Zelo sem vesela, ko je v leto-

šnji kampanji za Amer. Sloven-
ca zmagala ugledna in spošto-
vana Mrs. Meglen in je tako po-
stala kraljica vseh naročnikov 
Amerikanskega Slovenca. Ona 
je to čast prav gotovo v polni 
meri zaslužila, ko se že toliko 
let trudi in deluje ter žrtvuje za 
ta list, kakor tudi za druge ka-
toliške slovenske liste. Vem, da 
ni bilo lahko za njo letos, ker je 
že v letih in povrh tega še več-
krat bolna. Zato še bolj občudu-
jem njeno požrtvovalnost za ka-

toliški tisk. — Častitam Vam 
Mrs. Meglen in Vam želim lju-
bega zdravja,da bi zamogli še 
mnogo storiti in delovati za ka-
toliško časopisje, za kar naj 
Vam bo Bog plačnik, ki je ne-
skončno bogat in Vam enkrat 
posadi nebeško krono na glavo. 
Bog živi Vas in vse, kateri se 
trudijo in delujejo v tem smislu. 
— Posebno hvala tudi Mr. A. 
Tomcu. Koliko lepih člankov je 
že on napisal v Amer. Slovenca 
za katoliški tisk. Kako so res-
nični in zlata vredni njegovi 
spisi. Bog naj Vam povrne Mr. 
Tomec za vse, kar ste že storili 
v prid katoliškega tiska. Bog 
Vas živi, kakor tudi Mr. Antona 
Grdinata, ki je tudi naš največji 
boritelj za katoliški tisk. — To 
so naši dobri in zavedni rojaki 
in prijatelji, ker se zavedajo, da 
jje dober tisk, dobro časopisje 
največja naša obramba. Z njim 
lahko napraviš dobre člane člo-
veške družbe in praktične kato-
ličane. Nasprotno pa slab tisk 
kvari in spridi ter podere kar je 
še dobrega ostalo na človeški 
družbi. Hujšega in slabšega ni 
na svetu, kot je slabo berilo; gr-
do brezverstvo in odpadniško 
časopisje. Tega nas Bog varuj! 
Zato smo vsi dolžni hvalo tem 
našim požrtvovalnim rojakom 
in vsi tudi dolžni po svojih mo-
čeh širiti katoliški tisk, dobre 
knjige in časopise, ker je že 
skrajni čas za to, da ne bodo še 
ti naši rojaki, ki so ostali dobri, 
enkrat zapeljani po brez verskem 
časopisju, ki dan na dan blati 
vse kar je nam svetega. Čas je 
že, da se takemu časopisju, ki 
tako zastruplja naše ljudstvo, 
ubrani prihod vsaj v tiste naše 
družine, ki čutijo, da so še kato-
liške. ' 

Sedaj pa Še nekaj novic. — 
Mr. Frank Perovšek, se je po-
vrnil iz bolnišnice, kjer je bil 
ponovno operiran in zdravje se 
mu polagoma vrača. Blagemu 
in požrtvovalnemu možu, ki se 
toliko trudi za vse dobro, poseb-
no za našp cerkev in za katoli 
ški tisk, želimo vsi ljubega in 
stalnega zdravja. Naj mu ljubi 
Bog poplača vse, kar stori za 
cerkev in katoliški tisk. 

Naš č. g. Father Murn so pa 
še vedno v bolnišnici, pa se jim 
zdravlje obrača na bolje in upa-
mo ter srčno želimo, da bi kma-
lu prišli nazaj, ker nam je po 
njih že postalo dolgčas. 

Mr. Frank Lunka je že tudi 
doma. Bil je operiran in se mu 
obrača na bolje. — Bog daj na-
šim bolnikom ljubo zdravje. 

Na Velikonoč sta obhajala 
naša ugledna in spoštovana za-
konca Mr. in Mrs. Frank Gosar 
30 letnico zakonskega življenja. 
Slavnost se je vršila zvečer v 
društveni dvorani. — Mr. Gosar 
je že več let cerkveni odbornik 
in tudi odbornik društva sv. 
Družine ter je bil tudi za dele-
gata na konvenciji KSKJ na 
Evelethu in z njim tudi njegova 
soproga, ki je že večletna tajni-
ca dr. Marije Pomagaj na Wil-
lardu. Oba sta zelo priljubljena 
med nami in sploh cela njihova 
družina. Obžalujem, da se nisem 
mogla udeležiti te redke slavno-
sti in jima osebno častitati. Pa 
zato na tem mestu izražam svo-
je Častitke in jima iskreno že-
lim in kličem: Na mnoga leta 

v zdravju in veselju in Bog ji-
ma daj učakati še zlate poroke! 

Pomlad bi že morala priti v 
deželo,toda tu na Willardu je 
še ni. Sneg naletuje in mrzlo je 
tako, da se ponajveč držimo 
okrog tople peči. Zares, čudno 
vreme. — Pozdrav vsem naroč-
nikom tega prekoristnega lista, 
kateremu želim, da bi imel če-
dalje več naročnikov in dobrih 
predplačnikov. 

Mary Toleny 

KAJ PIŠEJO IZ DALJNE 
COLORADE? 

Canon City, Colo. 
Starka zima je od nas vzela 

slovo, pa je ob enem vzela 
premogarjein tudi delo in za-
služek. V tukajšnji okolici so 
namreč samo premogovniki 
dajali delavcem zaslužek in 
sedaj so premogarji dobili ne-
zaželjene počitnice za nedo-
ločen čas. 

Dne 28. marca je ob 8 uri 
zjutraj umrl v tukajšnji bol-
nišnici po kratki mučni bole-
zni Anton Kastelc. Njegov po-
greb je bil 31. marca ob 9 uri 
dopoldne po katoliških obre-
dih. Pokojni je spadal k dru-
štvu Napredni Slovenci št. 9, 
ZSZ., katerega člani so mu 
priredili dostojen in lep po-
greb. — Ranjki je bil rojen 
13. junija leta 1870 v vasi 
Repče št. 3, fara Lipoglav, 
Jugoslavija. Tukaj zapušča 
brata Joe Kastelca, v stari do-
movini pa sina Antona. Žena 
mu je umrla pred 10 leti v 
stairem kraju. — Z njim je 
društvo Napredni Slovenci zo-
pet izgubilo enega zvestega 
sobrata, saj je bil pokojni 
društveni član skozi dobo 30 
let. — Naj mu bo blag spo-
min! Počivaj v miru dragi so-
brat! 

Anton Dremel 
o 

Dogodki 
* 

ved Slovenci p* 
[Ameriki 

ŠE V GROBU NIMA MIRU 

Grobar na marsejskem po-
kopališču Saint-Pierre je opa-
zil, da je neki grob odprt. 
Preiskava je ugotovila, da so 
neznani storilci grob odprli, 
razbili krsto in uropali mrtve-
cu zobovje. 

Gre za grob Petra Keleme 
na, morilca kralja Aleksandra 
in Louisa Barthouja. Po straš-
nem dejanju je množica mo-
rilca linčala, miru pa nima ni-
ti po smrti. 

DENARNE 
POŠILJAT VE 

nakazujemo za Jugoslavijo, Ita-
lijo in vse dele sveta po dnev-
nem kurzu. Prejemniki dobijo 
lenar na dom po pošti. Včeraj 
;o bile naše cene: 

Z A D I N A R J E : 
Za $ 2.40 100 Din 
Za $ 4.70 200 Din 
Z a $ 6.80 300 Din 
Za $10.70 500 Din 
Za $21.00 1000 Din 
Za $41.00 ... 2000 Din 

Z A L I R E : 
Za $ 6.30 100 lir 
Z a $12.00 : 200 lir 
Z a $29.00 500 lir 
Za $57.00 1000 lir 

Vse pošiljatve naslovite na: 

JOHN JERICH 
1849 W . Cermak Road, 

C H I C A G O , I L L . 
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Poškodovana 

Cleveland, O. — Te dni, ko 
je 14 letna Miss Florence 
Rovšek raznašala "Amer. Do-
movino", po Collinwoodu, jo 
je, ko se je vozila na kolesu, 
zadel neki avto in ji prizade-
jal precejšnje poškodbe ter je 
morala biti odpeljana v Clinic 
bolnišnico. 

Mrs. Urban Štrohen v bolnici 

Chicago, 111. — Zadnjo ne-
deljo je bila prepeljana v bol-
nišnico sv. Antona Mrs. Urban 
štrohen. ki je zadnje dni obo-
lela. Blagi ženi želimo, da se 
ji zdravje čimprej izboljša in 
se povrne zdrava iz bolnišnice. 

Iz Calumeta 
Calumet, Mich. — Gospa 

štorklja se je nedavno oglasi-
la pri družini Mr in Mrs. Ed-
ward Ozanič, na Laurium in 
jim poklonila krepkega sinka. 
— Pred kratkim so se vrnili 
iz Floride Mrs. John Vertin in 
njen sin Karel ter Mr. in Mrs. 
Rudolf Vertin. V Floridi so 
bili tri mesece. 

Nesreča 
Cleveland, O. — Zaradi 

nesrečnega padca, je v bolniš-
nici umrl rojak John Habjan s 
St. Clair Ave., kjer je imel 
gostilno. Star je bil 53 let in 
je bil doma iz vasi Vrh pri 
Višnji gori, kjer zapušča bra-
ta in dve sestri, tukaj pa bra-
tranca in tri sestrične. Poko-
pan je bil iz cerkve sv. Vida 
na Calvary pokopališče. 

Na operacijo je moral 
Chicago, 111. — Pretekli te-

den je moral na operacijo za-
radi slepiča rojak Mr. F. Ko-
cel s Karlov avenue. Nahaja 
se v bolnišnici sv. Antona m 
stanje se m'u po dobro uspeli 
operaciji, katero je izvršil Dr. 
J. E. Ursich, hitro izboljšuje. 
Želimo mu čimprejšnjega o-
krevanja! 

Novice iz Johnstowna 
Johnstown. Pa. — V jako 

c-pasnem stanju se nahaja 
Mrs. Theresa Cekada v Lee 
bolnišnici. Omenjena je vneta 
katoliška delavka. — Dne 14. 
aprila je bil odpeljan v bol-
nišnico, John Glavač, ki se je 
bil nevarno pretegnil pri delu. 
— Mrs. Krajec, ki se je naha-
jala v bolnišnici je v toliko o-
krevala, da je zapustila bol-
nišnico in prišla domov,. 

Mr. Perko doma 
Chicago, 111. — Mr. Jožef 

Perko, ki se je mudil par ted-
nov v toplicah v Hot Springs. 
Ark., se je te dni povrnil na 
svoj dom in se sedaj zdravi na 
domu. Želimo mu skorajšnje-
ga okrevanja! 

Kjer katoličani ne skrbe za 
razširjevanje svojega katol. 

I tiska, tam d a j e j o najlepšo 
priliko nasprotnikom, da širi« 

1 jo ti svoj protiverski tisk. 

"TARZAN IN PREPOVEDANO MESTO" (Metropolitan Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice B l U T O U g h S 

. . . Nekako istočasno, ko je Tarzan 
odkril pokrov in našel Heleno po vseh 
zoakih mrtvo v vodi, je na drugi stra-
ni jezera U q r u s v mestu T h o b o s , v sil-
nem dolgočas ju živela M-agra. Imela 
je prav razkošno urejeno sobo v kra-
ljevi palači , ,pa ji je bi lo silno do lgo -
časno po kralju džungle a* Tarzanu. 

Četudi je Magra imela vsega, kar si 
je poželela in so ji z vsem postregli, se 
je vendar počutila da je kljub temu le 
jetnica. Kmalu je zaslišala v predsobi 
neke stopinje in komaj za trenutek na 
t o so se odprla vrata. V sobo je stopil 
sam kralj Herat, katerega je Magra 
j jajmanj pričakovala, 
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Naslov in imenik glavnih uradnikov 

!f U P R A V N I O D B O R : 

! Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W . 22nd Place, Chicago , 111. 
I Podpredsednik in mladinski nadzornik: Geo. J. Miroslavigh, 3724 W i l - J 
i liams St., Denver , Colo . 
I 2. podpredsednik: Frank Primozich, 1927 W . 22nd PI., Chicago , 111. 
'J Ta jn ik : A n t h o n y Jeršin, 4825 W a s h i n g t o n St., Denver , Colo . 
!> Blagajnik : Michael P . Horvat , 4417 Penn. St., Denver , Colo. 
; Vrhovni zdravnik: Dr . J. F . Snedec, Thatcher Bldg. , Pueblo , Colo . 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Predsednik: Matt J. Kochevar , 328 Central Block , Pueblo , Colo. 
2. nadzornik: Mike Popov i ch , 9510 E w i n g Ave. , So. Chicago , 111. 

' 3. nadzornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo, Colo . 

P O R O T N I O D B O R : 

Predsednik: Frank Glach, 1096 E. 77th St., Cleveland, Ohio . 
2. porotnica : Johanna V . Mervar, 7801 W a d e Park Ave . , Cleveland, O. 
o. porotnik : Peter B . Golesh, R. D . No. 2, B o x 143, Sandy, Utah. 
4. porotnik : Joseph Skrabec, 412 W . N e w Y o r k Ave. , Canon City, Colo. 
5. porotnik : Frank M . T o m s i c , 903 W . 6th St., Walsenburg , Colo . 

U R A D N O G L A S I L O : 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W . Cermak Rd., Chicago , 111. 

V s e denarne nakaznice in vse uradne reči naj se poš i l ja jo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. P r o -
šnje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 

• bolniške nakaznice, naj se poši l ja jo na vrhovnega zdravnika. 

Z . S. Z. se priporoča vsem Jugos lovanom, kakor tudi č lanom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 
K d o r želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbl ižnjega dru-
štva Z. S. Z . Za ustanovitve novih društev zadostuje osem oseb. Glede 
ustanovitve novih društev pošl je glavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila 
in potrebne listine. 

S L O V E N C I , P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O ! 
i . ; 

8 , 1 — 1 
9 1 3 21/2 

11 — 3 m 
14 2 3 • F1 31/2 
16 — 3 H/2 
17 2 — 2 
21 6 6 
24 3 6 6 
26 2 • — 2 
27 1 3 21/2 
29 1 — 1 
30 1 — 1 
33 5 6 8 
36 5 7 814 
38 2 — 2 
41 9 18 18 
45 1 — 1 
48 6 3 71/2 
52 — i 1 % 
56 — 1 % 
57 — 1 % 
Skupaj 62 73 981/a 

IZ URADA GL. PREDSEDNIKA ZSZ. 
Diplome, katere so bile pred kratkim poslane ali pa bodo v 

najkrajšem času poslane na posamezne kapitane, so v resnici 
krasne. Služile vam borfo kot večni spomin za zasluženo delo, 
katero ste storili za svoje društvo in našo dobro mater Zapadno 
Slovansko Zvezo. Naj ta krasna diploma, katera naj krasi naj-
bolj odlično mesto v vašem domu, služi kot dokaz vaše požrtvoval-
nosti na društvenem polju, kakor tudi kot znak iskrene hvaležno-
sti od strani vašega članstva in vaše bratske organizacije ZSZ. V 
tem duhu delujte tudi v bodoče in prepričan sem, da se bo letošnja 
Zmagoslavna Kampanja zadovoljno obnesla. Izvoljeni kapitani 
pa sprejmite od strani gl. odbora in celokupnega članstva ZSZ 
prisrčne častitke, za vse, kar ste storili v preteklosti za procvit in 
dobrobit Zapadne Slovanske Zveze. 

Iz poročil nadzornikov posameznih divizij je razvidno, da je 
še eno malo število društev, kateri se še do danes niso odzvali po-
vabilu, da izvolijo svojega kapitana in da bi se aktivno udeležili 
tekoče kampanje. — Tem društvom naj za sedaj zadostuje, ako 
rečem, da je moja izrecna želja in želja vašega divizijskega nad-
zornika, da se ta društva nemudoma priklopijo svojim divizijam. 
Vsako društvo, kakor tudi posamezno članstvo, spadajoče naj si 
bo v prvo, drugo ali tretjo divizijo, je in mora biti pripravljeno 
storiti vse, da bo njih divizija dosegla svojo kvoto in odnesla prvo 
nagrado. Torej ne zanašajte se na druga društva, da bodo vašo 
čast rešila. Vsi smo otroci ene matere. Vsi imamo enako odgo-
vornost. Torej, ako smo res dobri in vredni otroci te drage ma-
tere ZSZ, katera nam že nad 30 let ob strani stoji, katera je ved-
no pripravljena MENI IN TEBI pomagati v slučaju bolezni, one-
moglosti ali smrti, mar ne mislite, da je sveta dolžnost vsakega 
posameznega člana in članice, da nemudoma priskoči na pomoč 
svoji materi in ji pridobi kolikor mogoče novih zdravih otrok, pod 
njeno zanesljivo varstvo? Sedaj vam je dana najlepša prilož-
nost, da vstopite v bojne vrste vaše divizije in z vašim delom po-
kažete, da ste v resnici vreden otrok vaše matere in da zasluge, 
katere bo vaša divizija dosegla tekom te velike kampanje, je bilo 
le mogoče doseči, ker ste vi aktivno sodelovali. 

Gotovo mora biti želja vsakega posameznega društva, da bi 
pridobilo kolikor mogoče novih dobrih članov in članic pod zasta-
vo svoje divizije. Z veseljem in zadovoljstvom hočete zasledo-
vati končni rezultat te velike Zmagoslavne kampanje s sladko za-
vestjo, da ste vi z vašim sodelovanjem na društvenem polju di-
rektno odgovorni za lepi uspeh, katerega je vaša divizija dosegla. 

Meni pa hočete najbolj vstreči s tem, da mi ob zaključku te 
velike kampanje ne bo potrebno obelodaniti imena društva, kate-
ro je zelo malo, ali pa sploh nič, naredilo v letu 1939, za dobrobit 
in narastek Zapadne Slovanske Zveze. 

Zelo je priporočljivo, da vsak posamezni član in članica pa-
zno pregleda "Spotlight" in "Barometer" v zadnji številki v me-
secu in opazuje napredek svoje divizije. Nadzorniki posameznih 
divizij, Popovich, Miroslavich in Blatnik-Rupar & Co., so si na-
povedali ljut boj za prvenstvo v tej kampanji. Vsi so izkušeni 
voditelji in vsak posamezni je pripravljen storiti vse in se boje-
vati do skrajnosti, da premaga svojega nasprotnika, — ne iz so-
vraštva, pač pa iz ljubezni do naše zaslužne matere Zapadne Slo-
vanske Zveze. Od posameznega društva je odvisen napredek va-
še divizije. Torej brez jzjeme, VŠI V BOJ. 

Tem potom dajem vsakemu Kapitanu polno moč in oblast pri-
poročati člana ali članico pred zaključkom te kampanje, kateri(a) 
je izvanredno dosti naredil (a) tekom te kampanje. Takemu čla-
nu ali članici, se bo poslalo ravno tako krasno "diplomo, kakor je 
bila poslana kapitanom. Prosim da to vpoštevate. 

Bodite mi srčno pozdravljeni in z bratskim pozdravom, 
LEO JURJOVEC, gl. predsednik. • 

O 

DOSEDANJI USPEHI ZMAGOSLAVNE KAMPANJE 
ZAPADNE SLOVANSKE ZVEZE 

Po predloženem rezultatu je razvidno, da dr. Trail Blazers št. 
41, v Denver ju prednjači vsem drugim z 18 krediti; temu sledi dr. 
North Eagle št. 21, na Ely, Minn, z 9 krediti; takoj zatem sta pa 
društva sv. Martina št. 1, v Denver ju in Svoboda št. 36, v So.*Chi-
cagi, vsako z 8i/3 krediti; na petem mestu pa stoji dr. Three Star 
št. 33, v Chicagi z 8 krediti. 

Cenjeno članstvo:—Ne pozabite, da v tekoči kampanji, so po-
leg lepih nagrad za pridobivanje novih članov, tudi razpisane še 
tri posebne nagrade, katere bodo izplačane onim divizijam, ki bo-
do dosegle razpisane kvote. Te nagrade bodo proporcijalno raz-
deljene med društva one divizije, ki bodo^do nagrade upravičena. 
Čimveč bo vaše društvo pridobilo kreditov temveč boste upravi-
čeni do posebnih nagrad, pod pogojem, da pridobite ne manj kot 
10 kreditov, kar pomeni, da morate pridobiti 10 aktivnih ali 20 
mladinskih ali 6 aktivnih in 8 mladinskih članov, itd. Prva na-
grada je $150.00, če bo prejela skupina društev ne manj kot 250 
kreditov; druga je $125.00, če pridobi skupina društev ne manj 
kot 200 kreditov; in tretja posebna nagrada je pa $100.00, pod po-
gojem, da skupina društev dobi ne manj kot 150 kreditov. Do se-
daj je kvalificiralo do dela posebne nagrade samo dr. št. 41', dr. 
št. 21 manjka še enega kredita, kar pa ne bo težko pridobiti, kajti 
agilni sobrat Frank Likar, tajnik tega društva mi je poročal, da 
sta se zavzela s sobratom Vincent Novak, predsednikom tega dru-
štva, da njih društvo mora v tekoči kampanji pridobiti najmanj 
eno posebno nagrado. 

Kot vse izgleda bo ob koncu tekočega meseca več društev kva-
lificiralo za posebne nagrade, če bodo njih divizije dosegle pred-
pisane kvote. Sobrat Donald Polden, tajnik dr. št. 33, mi je rav-
nikar pisal, da želi veliko plačilnih knjižic, ker je omenjeno,dr. 
v tekočem mesecu sprejelo več novih kandidatov. Slična poročila 
prihajajo tudi iz drugih krajev, zato sem trdno prepričan, da bo-
mo zopet v tekočem letu pridobili najmanj 1000 novih članov. 

Ker je Zapadna Slovanska Zveza na trdni finančni podlagi, 
njena pravila slone na demokratičnih principih in plačuje bolniške 
in poškodninske podpore, dokler ne izplača skupne vsote $1250.00 
in poleg teh ogromnih podpor pa plačamo tudi velike operacijske 
in odškodninske podpore, je lahko agitirati ter pridobivati nove 
člane v njeno sredo. Nikakor pa ne bomo pridobili novih članov, 
če ne bomo javnosti pojasnili o naši solventnosti in o velikih pod-
porah, ki jih Zveza plačuje svojim ponesrečenim ali bolnim čla-
nom. Zatorej uljudno prosim vse člane (ice), da se vsi skup po-
damo na delo ter pojasnimo našim prijateljem, da imamo 127.39% 
solventno Zvezo, kjer nimamo nikakih posebnih asesmentov, in v 
slučaju, da je lestvica kdaj zvišana je to samo za nove člane in 
prepričan sem, da bo naš uspeh 1000 novih članov zopet zagotov-
ljen, ostajam z bratskimi pozdravi 

Vam udani za uspešno Zmagoslavno kampanjo, 
ANTHONY JERŠIN, gl tajnik. 

dach, št. 57, Blaž Petan. To-
rej enajst društev se je od-
zvalo k sodelovanju in samo 
štiri društva so v mojem o-
krožju, od katerih željno pri-
čakujem da mi naznanijo iz-
volitev svojega kapitana in s 
tem veselo vest, da se tudi oni 
pridružujejo k delovanju v 
tej veliki Zmagoslavni kam-
panji. Prosim vas, sporočite 
mi imena izvoljenih kapita-
nov, dai mi bo mogoče poslati 
diplome, katere bo dobil vsak 
kapitan. — Kakor je razvidno 
iz nekaterih pisem,katere sem 
dobil od nekaterih društev in 
njihovih uradnikov, bo moja 
želja, katera je, da na vsej 
črti zmaga' moj delokrog, iz-
polnjena. Trdno upam, da tu-
di ta društva, ki se dosedaj 
še niso odzvala, mi v kratkem 
pošljejo imena svojih kapita-
nov in tako bo moja divizija, 
katero zafstopam, v vsej kam-
panji vedno ostala na prvem 
mestu, kar mi bo v največje 
veselje. Torej vas prosim, da 
se čimprej odzovete in mi pi-
šete ter sporočite vaše delova-
nje ter tako podate zagotovi-
lo, da ste se tudi vi pridružili 
Zmagoslavni kampanji. De-
lu j mo cenjeni sobratje in so-
sestre z vso vnemo, da bo pr-
va divizija imela toliko novih 
članov, kot druga in tretja 
divizija skupaj. — Kaj pore-
četa k temu Jure in Joe ? — 
Bratski pozdrav. 

M. Popovich 

make it successful. T h e possibilities of 
the idea and the plans made for a 
future program are splendid, but it 
means that all o f us must give sincere 
and loyal co -operat ion in order for it 
to function to the fullest extent. 

Make up your mind to pledge to d o 
these things: Attend the Dance- on 
April 22 and have all your friends 
c ome ; be at the meet ing on Apri l 26 
with the intention to enroll either as 
an active or support ing member ; get 
into the several activities planned, or 
at least give your all to see that our 
program is carried out. W h i l e you are 
doing all this, d o not forget that we 
have the V i c t o r y Campaign go ing on, 
during which you can invite many 
people to jo in the organization and 
avail themselves of the many fine 
things w e have outlined for our mem-
bers. 

A n important thing to bear in mind 
is the fact that in addition to the fine 

insurance, sick, operation, accident 
and indemnity benefits we also o f f er 
f ra te rna l , . s o c ia l and other features 
that appeals to young and old. W e 
desire to keep alive that benevolent, 
friendly and neighborly association 
between each other that is so nec -
cesary in this troubled world of the 
present day. W e need personal c o n -
tacts n o w m o r e than ever—and it m a y 
be obtained only by your individual 
e f fort . 

W e need one another in the pro -
b lems of l i fe—in j o y or s o r r o w — and 
we proudly boast of the fact that the 
W S A realizes that and strives to d o 
someth ing about it. T h e aims of the 
Act iv i ty Club of Denver is to bring 
about this condition and, to d o so, 
wishes to consolidate the membership 
of the three Denver lodges for that 
purpose. 

Geo. J. Miroslavich. 

- 0 -

MORJE, KI USIHA 

S H O W Y O U R L O Y A L T Y F O R 
T H E W . S . A . 

IZ URADA II. GLAVNEGA NADZORNIKA ZSZ. 
So. Chicago, III. 

V tekoči Zmagoslavni kampanji je pristopilo 135 novih čla-
nov in članic, in sicer 62 v aktivni oddelek in 73 v mladinski. Ker 
se šteje vsak novopristopli član v aktivni oddelek za en. kredit in 
vsaka dva v mladinski za enega, imajo društva dosedaj kredite 
Bledeče: 

D. Štčvi lo novih č lanov v , ' ' Št. 
št. Aktivni Ml . odd. kreditov 
1 . . 8 1 8 1 / 2 

3 3 — 3 
4 1 3 21/2 
5 2 _ 2 

^ 7 - • 5 _ m 

Kot načelnik prve divizije 
naše Zmagoslavne kampanje 
se iskreno zahvaljujem vSsem 
kapitanom, uradnikom ter o-
stalemu članstvu krajevnih 
društev, katera spadajo v moj 
delokrog, za tako lepo sodelo-
vanje v pridobivanju novega 
članstva. Ob enem' apeliram 
na vse članstvp, spadaj očo 
pod mojo divizijo, da greste 
na delo in mi tako pomagate 
do zaželjenega cilja, ki je ta, 
da ostane prva divizija vedno 
tudi na prvem mestu, kot je 
bila dosedaj. 

Pomislite cenjeni sobratje in 
sosestre, koliko veselja ste na-
pravili svojim glavnim uradni-
kom preteklo leto, ko ste tako 
zvesto in požrtvovalno delali, 
da je najša ZSZ tako lepo na-
predovala v članstvu in fi-
nančno. Na vas je torej leže-
če, da se članstvo množi. Gle-
de gospodarstva lahko rečem, 
imamo najbolje uradnike, ka-

terim gre splošno zaupanje. 
Zato cenjeno članstvo, le na 
delo, da se uresniči želja naše-
ga neutrudljivega glavnega 
predsednika, katera je, da se 
članstvo naše Zveze do pri-
hodnje konvencije podvoji in 
pa da bi ZSZ imela svoj Dom 
v lepi Coloradi, kjer je bila 
ustanovljena. Če hočemo mi 
članstvo in uradniki, se ^prav 
lahko uresniči želja našega 
glavnega predsednika in to 
bo njemu v največje veselje. I 
Vsi vidite, kako on ljubi ZSZ 
in kako je ves vnet za njen 
napredek. 

Nadalje se moram zahvaliti 
društvom, katera so izvolila 
svoje kapitane ali zastopnike 
in ta društva so; društvo št. 
I, J. Plutt, št. 5, John Vidmar, 
št. 7, Josephine Maring, št 
II , Math Slanovich, št. 21, 
Frank Likar, št. 21, št. 32, 
Antonia Tamle, št. 33, Frank 
Primozich, št. 36, Frank Ju-
vancich, št. 56, Frank Bra-

Remember to attend Dance Saturday 

Denver, Colo. 
T h e first thing we want you to keep 

fresh in your minds is the Dance to 
be given on this Saturday evening, 
April 22, at the Slovenian Hall , 4468 
Wash. Street. T h e proceeds of this 
affair will be placed into the fund to 
carry on the various activities planned 
by the W S A Activity Club of D e n -
ver, 

N E X T C L U B M E E T I N G 

T h e second thing w e want to keep 
fresh in your minds is the next meet-
ing of this Club to be held at the Slov-
enian Hall on W e d n e s d a y evening, 
April 26. O n c e again w e invite the of -
ficers, especially, and members of the 
three W S A lodges of Denver and 
those 15 years of age or over be long-
ing to the United Comrades Juvenile 
Branch, to attend without fail. W e 
depended upon you to respond to the 
notices in the off icial organ, the an-
nouncements at your respective meet-
ings and notices in the " C o l o r a d o " 
weekly newspaper. W e take it that 
your failure to attend was because 
you did not read these notices, did not 
attend the meetings of your lodge or 
that you are not interested in the pro -
gress of the W S A and in the welfare 
of our younger generation. Perhaps 
you do not realize that w e are striv-
ing to bring about a co-opcifative 
neighborly and social spirit in the 
communi ty of the highest type that 
will mean a lot to you , the Associa-
tion and everybody in the community . 

I C o m e to this next meeting and learn 
all about it. 

Kaspiško morje je največje 
in najbolj zanimivo medzemsko 
morje na svetu. Zakoni njego-
vega gibanja so docela drugačni 
kakor pri oceanih. Gladina Ka-
spiškega morja je silno važna za 
vremenske razmere velikega de-
la južne Rusije ter tudi za udej-
stvovanje zemeljske skorje v ti-
stih krajih, kjer je skorja še 
precej nemirna. V prejšnjih ze-
meljskih razdobjih je Kaspiško 
morje večkrat spremenilo svojo 
obliko. Nekoč v sivi davnini je 
bilo tako majhno, da je reka 
Volga iztekala v morje pri polo-
toku Apšeron. Bilo je pa nekoč 
tudi tako veliko, da so se njego-
vi valovi družili z valovi Lede-
nega in Črnega morja. To je bi-
lo najbrže ob času vesoljnega 
potopa. 

V zadnjih 100 letih se je mor-
ska gladina večkrat spreminja-
la. Leta 1910 je gladina tega 
morja padla za 30 centimetrov, 
kar je resno ogrožalo ondotno 
ribištvo ter povzročalo povsod 
mnogo strahu. Tudi plovba je 
bila v veliki nevarnosti zaradi 
tega. Učenjaki so dolgo zaman 
ugibali, kaj bi bil vzrok temu 
čudnemu naravnemu pojavu. Od 
leta 1910 pa se je morska gladi-
na zopet počasi dvigala. Toda 1. 
1916 je vnovič začela padati ter 
je 1. 1925 bila 65 centimetrov 
nižja kakor povprečno vsako le-
to poprej. Od tistih dob ne utih-
ne vprašanje: "Ali se bo Kaspi-
ško moje res posušilo?" Seda-
nje stanje gladine pa je še za 4 

-5 centimetrov nižje kakor le-
ta 1925. 

Tam, kjer je še pred kratkim 
butalo valovje, moli sedaj iz vo-
de suha zemlja. To novo obrežje 
pa je silno zanimivo. V zalivu 
Baku mole iz vode razvaline 
nekdanje trdnjave Salhir. Ta 
trdnjava je bila zgrajena v 12. 

stoletju. Toda med silnimi po-
tresi se je nekoč pogreznila v 
morje. Kadar je lepo in mirno 
vreme, sedaj iz čolna lahko gle-
daš podmorsko cesto, ki je ne-
koč iz te trdnjave vodila na 
obrežje. Ta cesta je bila spelja-
na pod zidovi trdnjave. 

S tem padcem se je površina 
morske gladine skrčila za 19.000 
kvadratnih kilometrov. Zalive 
začenja zalivati blato in pesek, 
kar zelo ogroža ribištvo. Veliki 
otok Čeleke je postal polotok. 
Kaspiško morje se res suši. 
Morda se bo morska gladina še 
kedaj malo zvišala, toda pada-
nje gladine je vendarle trajno. 
Vsa ruska javnost se seveda sil-
no zanima za te pojave na Ka-
spiškem morju, ki je po svoji le-
gi in obrežju tako lepo in tudi 
bogato. Nekateri trde, da je teh 
pojavov krivo prizadevanje sov-
jetske vlade, ki je na Volgi dala 
zgraditi velike jezove zaradi na-
makanja suhih krajev. Nekateri 
inženjerji že razmišljajo, ali bi 
ne bilo pametno, ko bi v Kaspi-
ško morje napeljali reko Don ali 
druge reke, da bi se gladina zo-
pet dvignila. Krotitev narave pa 
je stari sen človeškega duha. 
Toda ta sen se ne da vedno ures-
ničiti. Če pa se kedaj uresniči, 
se utegne zgoditi, da se narava 
potem na človeku kruto maščuje. 

ZAHTEVAJO BOLJŠI 
POLOŽAJ ZA ARMADNE 

KAPLANE 

Washington, D. C. — V 
kongresu se je stavil predlog, 
da se poskrbi za boljši položaj 
in boljšo plačo armadnim 
kaplanom. Ti uživajo točasno 
le bolj častno mesto in plača 
je komaj tolika, da zadostuje 
za življenje. 

'ŠIRITE AMER. SLOVENCA' 
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! TAJNIKI (CE) KRAJEVNIH DRUŠTEV ZSZ. I 
POZOR! 

Radi reda pri dostavljanju Glasila ZSZ. prosimo vse g 
| krajevne tajnike(ce), da naj nam blagovolijo vsaki mesec | 
1 točno poročati imena in naslove vseh ODSTOPLIH, ČRTA- g 
1 NIH IN UMRLIH članov pri njihovih društvih. To lahko | 
| store kar na navadnih dopisnicah. Prosimo vse tajnike(ce), | 
| da ta apel upoštevajo in pomagajo Glasilu, da ne bodo iste- | 
i ga sprejemali taki, ki do njega niso več upravičeni, 
s i 

P I N O C H L E 

W e would like to start a summer 
Pinochle Tournament to end be fore 
September when another tournament 
will start and will terminate by the 
end of the year. There will be various 
prizes given to players and a certifi-
cate issued to the champions of each 
tournament. A cup, trophy, medal or 
some sort of recognit ion of supremacy 
is to be awarded to the team that 
wins the Grand Championship for the 
year. Y o u must enter f r o m the start, 
else you must wait until another 
tournament begins. Other activities, 
for men and w o m e n of all ages, will 
be taken up as soon as possible. 

B A S E B A L L 

At this season of the year, baseball 
is the attractive sport. W e are to have 
a soft ball team to play in night 
games at City Park. A baseball team 
is also in the making to play in the 
City League, which plays at such 
popular grounds as 49th and W a s h , 
23rd and Wel ton , Merchants Park 
and other prominent points that draws 
large crowds. One. of our rivals will 
be the Polish National All iance team 
of Globeville and the rivalry will be 
keen as well as interesting. Our t w o 
teams will , of course, play under the 
co lors of the W S A and will be c om-
posed on ly of our members. W e hope 
that our membership will be g o o d 
boosting fans at all games where our 
boys plays. Our teams will play teams 
f rom Chicago in July w h o will also 
journey to Pueblo to play at that 
time. It is hoped that the teams f rom 
Pueblo and Denver will exchange 
games, before that time. 

You can see that we mean business 
t h r e s h this Activity Club, therefore, 
it is y«mr duty to get behind «ur 
plans'and do everything you' can to 

NAS ROMARSKI 
KOLEDARČEK 

Za letošnjo sezono so doslej določeni dnevi za ra-
zna romanja in slovesnosti. 

30. MAJA—Decoration Day—Blagoslov vogelne-
ga kamna. 
JUNIJA—druga nedelja v mesecu—Cikuška 
društva Jednote. 
JULIJA—obletnica kronanja Matere božje. 
JULIJA—Dan naše mladine. 
AVGUSTA—romanje fare sv. Štefana v Chi-
cago. 
AVGUSTA—romanje fare sv. Jurija v South 
Chicago. 
AVGUSTA—romanje fare sv. Roka v La Sal-
le, Illinois. 

PROSTE SO: DRUGA IN ČETRTA NEDELJA, 
V JULIJU TER PRVA V AVGUSTU. 

OO. FRANČIŠKANI. 

11. 

16. 
13. 

20. 

27. 

IN ŠE ENO PREVAŽNO NAZNANILO 
Z letošnjim letom otvarjamo tudi pri nas pikniške 

prostore za naše fare in naša društva. Preskrbljeno 
bo za vse pikniške potrebe, da ne bo treba nobene skrbi. 

Najlepši zgled bi dala drugim in otvorila bi lahko 
to pikniško sezono župnija sv. Štefana. Navdušite se 
in pridite k nam to leto. Združite lahko svoj piknik 
z našo obletnico 2. julija. Ves izkupiček piva bo Vaš, 
tudi izkupiček mesenine, ki jo prinesete s seboj, kot 
ste imeli drugod, prostor to leto zastonj z ozirom na 
Vašo visoko darežljivost našemu samostanu in tudi 
nov paviljonček bomo imeli za Vas. 

OO. FRANČIŠKANI. 
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"Nartej," vzklikne mati bolestno, "ka-
ko le si mogel narediti kaj takega!" 

"Nisem mogel drugače, mati," reče sin 
tiho. , 

"Zdaj si si zapravil srečo," zajoka Za-
vorja. "Žrelčan ti ne pomore nikdar več. 
Kadar njega kdo razžali, tedaj mu ne od-
pusti svoj živ dan —" 

"Saj mu tudi treba ni odpuščati. On naj 
naredi, kar on hoče — in jaz bom tudi na-
redil, kar bom faz hotel." 

"Tako je, saj!" zaihti mati in se vrže 
čez mizo. "In jaz, jaz nespametna starka 

sem mislila, da bi ti hotel — morda 
kaj narediti meni na ljubo!" 

"Saj vam hočem narediti vse," reče 
Nartej zamolklo, "toda tega ne morem!" 

Mati Zavorja samo še trudno prikima. 
Počasi dvigne od solza volhki obraz k si-
nu: 

"Jaz — te nočem siliti," sune trudno iz 
sebe, "če sam nikakor nočeš . Zdaj je 
tudi prepozno. Pa kadar me ne boš 
več imel —" 

Zavorja stisne zobe in beseda ji zastane. 
"Lepo se vam zahvalim, mati," začne 

Nartej plaho in jo hoče objeti. 
Ona pa se obrne in gre proti vratom. 
Na pragu jo sreča Nartej; prinesla je 

cvrtje. 
"Boš lačen, Nartej, dajva, jejva," meni 

Zavorja in se obrne nazaj k mizi. — 
Okna tihe izbe stresa veter. 

Ponoči se Nartej mahoma splaši kvi-
šku ; sede v postelji in gleda v temo. Sno-
či ni bil, kakor je sicer navajen, zapahnil 
oknic. Zdaj se zaletava hud veter na vso 
moč v temno izbo; tudi sneg nese prav 
na odejo. Drevje buči. Je močno mraz. 

Pijan od zaspanosti se potisne Nartej s 
postelje in se dotiplje do okna, ki ga ko-
maj razloči v gosti tehii. Kakor da ga kdo 
biča, mu udarja ostro sneženo zrnje ob te-
lo. Skozi misli, od sanj prepletene, mu za 
trenutek šine slika malih, modrih jetrni-
kov ob Glihi. In sonce. 

Zdrzne se na lahno in zaloputne oknice. 
Zdaj je v izbi tiše. Nartej položi roko na 

končnino postelje in prisluhne še enkrat, 
kako tuli veter. Tedajci mu je, kakor da 
je zazvenel rahel, bolesten klik v zamol-
klo tuljenje. Kaj je to? — Ze spet! — 
Mati??? 

Hlastno seže Nartej po plašču in ga po-
tegne s klina, se ogrne in odpre duri. 

Pred podobo naše ljube Gospe v veži go-
• ri oljenka, trpoli v tenkem prepihu in me-
če nemiren svit čez postavo, ki leži na 
tleh: mati. Na pol razpletene kite ji vise 
zmedene čez belo srajco, koščene roke se 
ji opri jemlje j o trdega klečalnika. 

V vršanju snežnega meteža ni slišala, 
da so se odprle Nartejeve duri. Nemoteno 
ječi svojo tožbo gori k Materi usmiljenja: 

"Kaj si pretrpela ti, ko je šlo od tebe 
tvoje dete — si vedela, da ga bodo pribili 
na križ! O sveta Marija! Ti veš, kaj mo-
ram zdaj trpeti jaz! Pomagaj! Pomagaj! 
Pod srcem sem ga nosila, sem pretrpela 
zanj dosti sramote in bede od vse 
sreče mi ni ostalo nič drugega, razen nje-
na — o Marija — in zdaj hoče oditi na tu-
je in me pustiti, da bom umrla sama! — 
Popolnoma sama, popolnoma sama — o 
Marija! Veli mu ti, naj vendar osta-

ne, če že noče poslušati mene!" 
Nartej stoji na pragu in se ne gane. 

Pač bi rad stopil nazaj v izbo in zakrknil 
svoje srce, pa ne more; rad bi planil k ma-
teri in jo tolažil, pa si ne upa Tako stoji 
in topo pije vase gorjupi potok njenih sol-
za in bolesti. 

"Ce ga ubijejo Turki — usmiljena Mati 
božja — če ga ubijejo, moje dete — mojo 
srčno kri! Nobeno uro bi ne mogla biti 
več vesela, miniti bi morala od hudega! 
— In vem o vem za gotovo, bodo ga 
ubili! — Prsi mu bodo prebodli srce 
— njegovo ljubo, ljubo srce " 

Hropot zaduši glas materi Zavorji. In 
zdaj se vzpne žena visoko, seže z roko k 
srcu — groza ji zažema in stresa šibko 
telo. 

"Ne — dopusti!" zahrope, "Marija — 
— usmiljenje kri mu teče 
življenje ne, ne mrtev 1 Nartej 

Nar " 
In zdajci ji hlastnejo roke v prazen 

zrak; zadušen klik, je videti, kakor da ji 
je iztrgal dušo iz prsi; odrevenela pade na 
stran. 

Nartej plane k njej: 
"Mati, mati!" 
Mati pa leži in obličje ji je spačeno in 

volhko od potu in solz. Vije se mu v na-
ročju in ječi, ko jo skrbljivonerodno dvig-
ne in nese v njen hram. Cisto lahka je. 
Z nogo odpahne Nartej duri; gromotno 
jih zaloputne veter za njim. 

Na razrito posteljo položi Nartej ma-
ter. Ona ječi in podrhteva. Nenehoma ji 
rosi biserni znoj s čela. Nartej si ne ve 
pomagati. Slednji rahli bolestni vzdih se 
mu zažge bolestno v srce. Mrzlična gro-
za mu hoče zadrgniti misli: Ce umrje — 
Če umrje — tedaj bo kriv on. 

"Mati vas boli?" vprašuje, kakor 
jo je spraševal svoje čase, ko je bil še maj-
hen dečko, kadar jo je videl jokati. 

Mati ne odgovori. Sapa se ji hlastno za-
ganja skozi suha, odprta usta, prsti na ro-
kah in nogah se ji krčijo. Čudna poteza 
se ji riše okrog usta in nosu.—Je to smrt? 

Prestrašen plane Nartej od posteljne 
stranice in glasno zakliče venkaj: 

"Nanej! Nanej!" 
Ženica ni spala. Sa toliko ne, da bi sko-

čil zajec, ti že togo prišepa doli po stopni-
cah s podstrešnice. 

"Kaj j e? " 
"Mati!" krikne Nartej hripavo in po-

tegne Nano v izbo. 
"O Marija," vztrepeče zdaj starka, "že 

zopet!" 
Nato oddrobenti hlastno in varno k 

omarici v steni ter vzame iz nje platna in 
dve steklenki. 

"Olje iz sivke in špajka," reče tiho, med-
tem ko poživlja bolnico. -

Nartej stoji poleg in ne ve, da drgeta. 
Nemo in tiho ravna Nanej ob postelji, 

kakor da opravlja delo, ki ga je vajena že 
od zdavnaj. Ko pa hoče više zložiti pod-
zglavnike, nenadoma preneha, pogleda 
najprej bolnici, potem pa še Narteju v 
spačeni obraz: 

"Kaj, če bi prižgal svečo," šepne resno, 
"človek ne more nikoli vedeti. — Notri v 
skrinji —" 

(Dalje prih.) 

GDANSKA NE BO MIRNO 
PREPUSTILA NEMCEM 

Riga, Latvija. — Dočim vla-
da v Evropi splošna domneva, 
da se Poljska ne bo resno upi-
rala, ako bo skušala Nemčija 
zasesti neodvisno m e s t o 
Gdansk (Danzig), se pa iz 
poljskih vladnih krogov slišijo 
druge vesti, namreč, da bo 
država smatrala zasedbo tega 
mesta kot vzrok za vojno in 
je pripravljena tudi takoj u-
dariti, češ, da je to mesto pre-
več važno za njo. Kakor se 
trdi, ima Poljska toliko topov 
namerjenih na Gdansk, da 
mesto lahko v kratkem razde-
ne. 

DEČEK SE SKESAL 
ZLOČINA 

Chicago, 111. — Wm. Purdy, 
star 14 let* je dobro vzgojen 
deček, toda pred nekaj dnevi 
je dobil od nekega tovariša 
revolver in to orožje ga je 
navdahnilo z doslej nepozna-
nimi krivhrii idejami. Zadnjo 
sredo jih je uresničil. Name-
sto v šolo je odšel v neko tr-
govino in tam od blagajničar-
ke izsilil denarja v znesku 
$9.25. Ko je najprej porabil 
nekaj od tega, je odšel v ne-
ko gledališče. Slika, ki se je 
kazala tamkaj, pa je bila ka-
kor nalašč namenjena zanj, 
kajti nazorno je pokazala, da 
"zločin se ne izplača". Na 
dečka je napravila predstava 
tak vtis, da je odšel domov in 
skesano povedal svojim star-
šem, kaj je storil. Oče ga je 
nato odvedel na policijo, ki 
pa ga je izpustila, dokler ne 
bodo mladinske oblasti dolo-
čile, kaj je ukreniti. 

— o 

DOBER SPOMIN DEKLETA 
USODEN Z A BANDITA 
Chicago, 111. — V grocerij-

ski trgovini na 3909 Cottage 
Grove sta dva moška vnovčila 
ponarejen ček za $10. To je 
bilo 25. marca. Dva tedna po-
zneje je prodajalka v trgovi-
ni, Helen Ganos, videla ista 
moška v neki lekarni, na kar 
jima je sledila v neki salun 
in od tam poklicala policijo. 
Pri zasliševanju sta oba pri-
znala krivdo in obenem izpo-
vedala, da sta tekom zadnjih 
šest mesecev vnovčila n i č 
manj kakor 80 ničvrednih če-
kov po $10. Eden od njiju, 
E. J. Brown, j e star 62 let, 
drugi, O. England, pa 21. Oba 
čakata v zaporu na obravna-
vo. 

ZRAČNI ORJAK SE VRNIL 
DOMOV 

Baltimore, Md. — Potniški 
aei-oplan Yankee Clipper se 
je zadnjo nedeljo popoldne 
povrnil s svoje prve preko-

atlantske vožnje v Evropo, ka-
tero je nastopil 26. marca. 
Skupno je letel tekom tega 
časa; 84 ur in napravil 11,000 
milj dolgo pot ter obiskal Por-
tugalsko, Francijo in Anglijo. 
Na tem poletu se je vozilo na 
njem 22 ljudi, toda aeroplan, 
ki tehta 42 ton, je prirejen 
za celih 74 potnikov, torej 
prava zračna palača, ter bo v 
kratkem pričel z redno preko-
atlantsko prevozno službo. 

o 
ILLINOIS DOBIL NOVEGA 

SENATORJA 

Chicago, 111. — Gov. ITornei 
je zadnji petek imenoval na-
slednika pokojnemu senatorju 
Le\yisu, in sicer v osebi J. M. 
SIatterv, ki je točasno načel-
nik illinoiške trgovske komisi-
je. Svojo novo službo namera-
va nastopiti koncem tega te-
dna. Novi senatoi', katerega 
imenovanje je veljavno do vo-
tev v novembru 1940, je star 
61 let ter je študiral na kole-
giju sv. Ignacija ter pozneje 
na illinoiškem pravnem kole-
giju. Za imenovanje je izrazil 
Homerju zahvalo ter je oblju-
bil, da bo kot senator poma-
gal vladi k izvajanju velikih 
človekoljubnih načel in ciljev, 
katere si je ta zastavila. 

Predstavite v a š i m prijate-
ljem "Amer. Slovenca" in jim 
ga priporočite, da se nanj na-
roče! 

Semena iz Jugoslavije 
smo zopet sprejeli. Pišite po brezplač-
ni cenik, ali pa takoj naročite izmed 

sledeče zbirke: 
S A L A T A , listnata, najzgodnejša 
S A L A T A , zgodna krhka glavnata 
S A L A T A , ljubljanska ledenka 
S A L A T A , rdečkasta glavnata 
S A L A T A , poletna velika glavata 
ZELJE, fino okroglo zgodno belo 
ZELJE, ljubljansko veliko kasno 
KORENJE, srednjedolgo rumeno 
KORENJE, veliko kasno rudeče 
PET RŠIL J, gladki s korenom 
PESA, rudččii okrogla namizna 
R E D K V I C A , zgodna fina rušeča 
RADIČ, za solato, širokolistnat 
EN DIVJA, rumena zgodnejša 
ENDIVJA, pozna široka zelena 
M O T O V I L E Č (repincelj) domači 
K U M A R E , fina domača vrsta 
GRAH, užiten v stročju, visok 
FIŽOL, brez niti, nizek zelen 
FIŽOL, brez niti, nizek rumen 
FIŽOL, visok zelen brez niti 
FIŽOL, visok rumen brez niti 
PARADALJZI , srednjeveliki rudeči 

CENA teh semen je 12c paket. 
Lahko kar izrežete ta oglas, podčr-

tate semena katera želite in ga nam 
vrnete z Money Ordrom in naročilo 
bomo točno poslali. 

"Bahovec Planinka" 
Sprejeli smo tudi novo zalogo di-

rektno iz Ljubljane pravega slavnega 
zdravilnega čaja. To je svetovno slav-
no zdravilo za kri, želodec, ledvice, je-
tra, žolč, čreva ter še posebno za žen-
ske bolezni. 

C E N A je: 1 škatlja $1.00, 3 šk. $2.90. 

STEVE MOHORKO CO. 
704 South 2nd St., Milwaukee, Wis. 

Pisano polje 
JL M > j f l n u J k 

Sličice. 
(Konec) 

Komunistična in tudi fra-
m'azonska nevarnost bi bila 
trenutno odpravljena. Pa je 
tu hitlerizem. Komunist pravi, 
da si bo Hitler zlomil zobe in 
vrat. Tudi drugi tako trdijo. 
Ne dam dosti na take trditve, 
naj jih izreče kdorkoli hoče. 
Hitlerizem je zapisan razkro-
ju radi paganskega naziranja, 
prej ali slej mora priti do 
razkroja, dasi hitlerizem zdaj 
še napreduje in bo še napre-
doval. Zopet poudarim odloč-
no, da se izdajstvo ne more o-
pravičiti, ako se je obrnilo na 
ta od komunizma nič manj 
grdi hitlerizem, ker to bi se 
reklo "hudiča z Beelcebubom 
izganjati". Ako in kadar se 
pa razkroji naduti hitlerizem, 
je odstranjena nevarnost ko-
munizma, zdaj po hitlerizmu, 
in tudi istega hitlerizma radi 
končnega rafekroja. Nekaj let 
v zgodovini narodov ne po-
meni dosti. 

Sodite slovaški klerikali-
zem, kakor vam drago, udari-
te tudi, če hočete ; resničnega 

ČAS ZA ODLOČITEV 

Kljub vsemu se že sedaj težko dobi 
prostor na boljših parnikih v poletni 
potovalni sezoni. Ako ste namenjeni v 
stari kraj to poletje, je zato nujno po-
trebno, da se odločite in si prostor re-
zervirate brez ozira na to kedaj in s 
katerim parnikom potujete. Ako pa že-
lite potovati v veseli družbi sebi ena-
kih rojakov in rojakinj, se pridružite 
enemu izmed naših skupnih potovanj: 

3. maja na brzoparniku N O R M A N -
DIE, 

31. maja istotako na Normandie, in 
28. junija bo naš glavni letni izlet tu-

di na N O R M A N D I E . Potnike 
tega izleta spremlja prav do Ljub-
ljane podpisani Leo Zakrajšek. 

Za nadalnja pojasnila takoj pišite na 
spodnji naslov. 

izdajstva jaz nikakor in nikoli 
ne morem opravičevati, am-
pak vsafj jaz sem tako pri sod-
bi in pri udaru previden, ketf 
po mojem filozofičnem in ver* 
skem naziranju o svetu in živ-
ljenju igra tudi očitno zlo ze« 
lo važno vlogo, dasi zlo je in 
ostane vedno isto žilo, izdaj-
stvo toraj vedno izdajstvo. 
Nad narodi je moč, višja moč, 
ki pripusti in pripušča zlo ra-
di človeške svobode, a tega' 
zla ne dela in zla ne pouzro-
čuje. 

Hlinka — hlinkovci, Tiso —» 
tisovci. . . povesimo glave iri 
počakajmo. — 

* 

Tudi "Proletarec" priporo-
ča "Pomlad človeštva", kate-
ro je spisal "socialistični mi« 
selc" Živko Topalovič. To že 
veste, da je v knjigi baje na 
znanstven ( ? ? ) na/čin razlo-
ženo, kako je človek postal 
menda človeško bitje iz opice. 
Očividno ne gre morda le za 
kak kšeft, ko se vsa roba do-> 
bi za $1.25, "Proletarec" na^ 
vaja tudi dobesedno razlago 
ocenjevalca in se z njim stri-
nja, da gre pri človeku le za 
golo afnalrijo. 

Ako je tako, potem ne ska-
kajte v zrak, da je n. pr. do 
80 milijonov nemških afen 
požrlo nekaj milijonov čeških 
in slovaških afen, ker pri 
golih človeških afnah gre le 
za to, kje jih je več, in kate-
re afne so bolj prebrisane in 
bolj predrzne in imajo vrhu 
tega še malo več kanonov. 
Ogorčenje je silno — hinav-
sko. 
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Sveto pismo - novi zakon 
Vsebuje Sv. Evangelije in Dejanja Apostolov. Knjigo je priredil in sesta-
vil č. g. Jožef Zidanšek, duhovnik lavantinske škofije. Vsebuje 541 strani 
in je primerne žepne oblike. 

STANE S POŠTNINO $100 Naroča se na naslovu: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Rd. Chicago, Illinois 
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Z N I Ž A N E C E N E ZA D E N A R N E 
POŠILJKE. 

Za Za 
$ 2.40.... 100 Din $ 3.25.... SO Lir 

4.70.... 200 Din 6.30.... 100 Lir 
6.80.... 300 Din 12.00.... 200 Lir 

10.70.... 500 Din 17.70.... 300 Lir 
21.00....1000 Din 29.00.... 500 Lir 
41.00....2000 Din 57.00....1000 Lir 

100.00....5000 Din 112.00....2000 Lir 
Cene so podvržene spremembi—do-

li ali gori.—Pri večjih zneskih dajemo 
sorazmeren popust. 

DRUGI POSLI S S T A R I M 
K R A J E M 

Kadar rabite pooblastilo ali kako 
drugo listino za stari kraj, bodete naj-
bolje uredili, ako se obrnete na: 

LEO ZAKRAJŠEK 
General Travel Service, Inc. 

302 E. 72nd Str., New York, N. Y . 
Ti prazniki bodo toliko lepši za vas 

POSLUŠAJTE 
vsako nedeljo prvo in naj-
starejšo jugoslovansko Ra-
dio uro od 9. do 10. ure do-
poldne na WGES postaji, 
1360 kilocycles. 

ZOBOZDRAVNIK 

FRANK PAULICH, 
D.D.S., M.D.S. 

Dentist-Orthodontist 
(izravnava zobe) 

2125 So. 52nd Avenue 
CICERO, ILL . 
Tel. Cicero 610 

— in — 
Marshall Field Annex 
25 E. Washington Street 

CHICAGO, ILL . 
Tel. Central 0904 

U R E : V Cicero vsak dan, izvzem-
ši sred, od 9. zjut. do 8 zveč. Ob 
nedeljah po dogovoru. — V chica-
škem uradu vsako sredo. 

In Chicago, e ali OFFIelal 9100 

« ILLINOIS BELL TELEPHONE COMPANY 

ŠMARNICE 
katere priporočamo slovenskim čč. gg. duhovni-
kom, slovenskim družinam in posameznikom za 
mesec majnik: 

1. E VHA RI STIČNE ŠMARNICE, založene ob 
priliki evhar. kongresa v Ljubljani, zl. ob $1.00 

2. MARIJA V PREDPODOBAH IN PODO-
BAH, Jože Vole 1.00 

3. SVETA MARIJA ALAKOK, Blaž Dvoršak.. 1.00 
4. MARIJA IN SV. MAŠA, Val. Bernik 1.00 
5. LAVRETANSKE ŠMARNICE, J. Jerše 1.00 
6. LEPA SI, LEPA SI, ROŽA MARIJA, Veko-

slav Skuhala 1.00 
7. MARIJA VRTNARICA NAŠEGA SRCA.... 1.00 
8. NA SV. GORO, M. Brumat 1.00 
9. MARIJA VZOR KRŠČANSKEGA ŽIV-

LJENJA, Fr. Kruljc 1.00 
10. MARIJINA BOŽJA POTA V EVROPI, J os. 

Lautižar 1.50 
11. POZDRAVLJENA KRALJICA, J. Jerše.... 1.00 
12. RIMSKE ŠMARNICE, Dr. Mich. Opeka.... 1.00 
13. ŠMARNICE ARŠKEGA ŽUPNIKA 1.00 
14. ZNAMENJA NA NEBU, J. Jerše 1.00 

Naročila je poslati s potrebnim zneskom na: 

Knjigarna AmeHkanski Slovenec 
1849 West Cermak Road, Chicago, Illinois 


